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ADMINISTRATIVE PLANNING !'QB .'.!1ilf 

CAI SAN RESETrLEMENT PROJECT - - ~---------- .............. _.... .... 
by the NIA. Case Development Seminar* 

One of the principal results of the Geneva Agreements in July, 1954 was the 

exodus of hundreds of thousands of Vietnamese from the Communist North to the indep-

endent. Republic in South Viet Nam. The unexpected numbers of these refugees soon over-

whelmed Saigon's pausing facilities, and in desperation the authorities decided to 

aceommod.ate them tempoI'al"ily iJl schools throughout the city and its suburbs. By Oc-

tober, 1954, as the school year was beginning, the City Council was requested to 

restore school premises to their intended uses~ 

The Government's plan to resettle refugees in farming areas (the majority of 

them were agriculturists) was impracticable because the fertile delta of the Cainau 

Peninsula was still in the hands of rebel forces, while the highlands of Central Viet 

Nam were still legally the private property of Emperor Bao-Dai and were therefore 

not available for resettlement purposes. It was necessary to seek another temporary 

solution. 

In the fall of 1954, Government relief agencies began to establish improvised 

settlement camps along the Bien Hoa-Dalat road, in the western provinces, and in the 

Gia Dinh-Saigon region. These areas offered security, but, unfortunately, little 

-;~case material of the National Institute of Administration is prepared as a basis for 
class discussion. Cases are not designed to present illustrations of either "con-ect" 
or 11incorrect 11 ha.ndling of administrative problems, 
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opportunity for agricultural development. Temporary camps were nevertheless organized 

among groups of settlers originating from the same village in the North and prof es-

sing the same r9ligion. 

In each camp the Government distributed land, funds for home construction, a.nd 

farm tools, boats, nets, and handicraft equipment. In financing these operations the 

Vietnamese Government received assistance from USOM in an amount of 1 billion piasters. 

It also used some 350 million of the amount of 500 million piasters lent by the former 

Bank of Indochina. By the time of the first anniversary of the Diem administration 

(July 7, i955), there were ove~ 800,00QY-- military and civilian refugees located in 

192 ca~ps and occupying 43,572 houses. 

The establishment of these camps released the school buildings for education-

al uses, but it did not bring permanent solution to the refugee problem. Comigal 

(the General Commissariat for Refugees) saw the need . for creating economically in-

dependent villages that could be socially integrated into the life of the surround-

ing conununities. By the Fall of 1955 the Binh Xuyen and other rebellious forces had 

been overcome and the Government had considerably strengthened its political power and 

administrative resources. It was soon able to inspire confidence among refugees to 

leave t he cities and resettle in remote areas. By September, 1955, Comigal was able 

to submit an overall resettlement and rehabilitation program to the Pri.me Minister 

for his approval, 

The proposed program aimed at developing the waste lands in the western pro-

vinces and the highlands into permanent resettlement villages. A total of 167 projects 

~'This figure, plus that of 71,411 refugees crossing the demarcation line after the 
end of the 300 days prescribed by the Geneva Agreements, makes a total of 887,895 
refugees from Connnunism as of the end of 1958. 
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were proposed, costi._ng an estimated 1,043,861,103 piasters. In addition to these 

relatively small projects, two major plans were envisaged which would require the 

cooperation of several ministries. These were the Langa Center and the ca· 

The latter would require mechanical tilling of the land as 

of major land tenure reforms. It 

rious temporary camps (USOM Pro· 030-82-075, sub project 15). 

from va-

area of about 77 ; 000 hectares on the 

Carnau Pe · sula, bounded by the Rach Gia and Long Xuyen province lines on the north-

east; the Rach Soi-Bassac Canal on the southeast; the Rach-gia-Long-Xuyen Canal on 

the northwest; and the Song Cai Canal, near the coast, on the southwest. This area 

had been developed 10 years earlier to produce rice for export, but during the War 

for Independence a large part of it, together with the rest of the Camau Peninsula, 

was abandoned, becoming a prey to wild, rank grass and rodents. The local inhabitants 

who had remained tilled only a small proportion of land, organizing themselves into 

small villages and living in continual terror of the Viet Minh in the South and the 

Hoa Hao in the North. 

The Cai San area was chosen both to improve security and to implement the 

land reclamation program. By re-establishing order in the whole territory the Govern- • 

ment expecte6 to pacify a region where Communist secret agents still indulged in 

subversive activity and where the Hoa Hao still had its headquarters. The area would 

accommodate thousands of refugees who had been overcrowding the Ho Nai, Bien Hoa, and 

Cholon camps, providing them enough land and work for subsistence. Populating the ar ea 

excl~sively with refugees from Communism would automatically bar Viet Congattempts at 

infiltration. At the same time, the development of the wastelands would provide enoi.~.gh 
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rice to feed the population and ultimately contribute to a surplus for export, thus 

benefitting the national econorey- as a whole, 

In early January, 1956 a project was hastily drawn up to provide for mechan­

i cal tilling of the land at Cai San in the interest of speeding the land development 

pro gr am, to which the President had now given a top .priority. The first project, 

recorded under USOM Project Agreement 30-'82-075; stated for its immediate objectiveE 

lithe t emporary provision of facilities for an advance contingent of refugee workmen, 

and provision for permanent resettlement of 8 villages totalling 2,500 families (about 

12;500 refugees), the mechanical clearing and sowing of 10,000 hectares of land, and 

t he exc avation of 40 kms. of secondary drainage canals. 11 A high official entrusted 

with the drafting of t he Project observed that lithe whole thing was done hurriedly -

within 3 days' time - submitted to the Minister at the Presidency for examination 

and approval, and transmitted to USOM at once. Accordingly, it gave only a general 

outline of the work on the land. 11 

Implementation of the Project was to be the joint responsibility of the :Ministry 

of Land Reform, the Ministry of Agriculture, the 6ommissariat General to the Refugees, 

the :Ministry of Public Works, and the Direction General of Planning, under the overall 

supervision of Mr . Huynh Van Diem, Direct0r General of Planning. 

Comigal was to be responsible for the transportation and initial settlement 

of r efugees, for providing tools and temporary shelters (with each family receiving 

2, 300 piasters toward its own home building costs), and for buying small boats to be 

distributed to refugees for transportation. It was also to build community centers 

and pay the corrnnunity staff for 9 months ; build a small infirmary and anaternity 

clinic and pay the nurses' and midwives' salaries for 9 months; provide 8 schools with 
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24 classrooms to accommodate 2,400 pupils and contribute to the salary of teachers 

for 9 months; and distribute a subsistence allowance of 4 piasters per person per day 

for the first 9 months of operation. 

The Ministry of Land Reform was to be responsible for mechanical tilling and 

allotment of land. Each family was to receive 4 hectares of land. The Ministry of 

Public Works was to be in charge of excavating new canals and dredging existing ones. 

The spoil from canal excavation was to be utilized for the foundations of houses to 

be puilt above the flood line. These houses were to be located along the canals at a 

di stance of 20 meters from the canal axis. ' -

. The Ministry of Agriouiture·~was to distribute rice and vegetable seeds as 

well as poultry to refugees. A later amendment required the Ministries of Education 

and Health to help the Project with education and health problems. 

All of these agencies, except the last two, had representatives at Cai San t o 

help speed up the resolution of various problems on the spot. The Director General 

of Planning was represented locally by two assistants. 

On January 17, 1956, the President of the Re,public signed Administrative Or der 

No . 233--TTP/KH appointing a 7-man Committee to direct the Cai San Project. The main 

responsibilities of the Corrnnittee members were outlined as follows: 

1. Mr. Bui Van Luong, Commissioner to the Refugees, and Mr. 

Tran Van L~m, Government Representative in the South, 

were charged with supervising the execution of the Pres­

idential Orders and intervening, if necessary, with the 

provincial administrative authorities. 

2. Jvir . Huynh Van Diem, Director General of Planning, was in 

char ge of the technical coordination of various sub-projects 

• 
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submitted. by the interested departments and to serve as 

Administrator of the Project Budget, 

3, Hr. Trinh Van Hi, Director of Cabinet at the Ministry of 

Land Reform, was in charge of land tilling and the main-

tenance of mechanical equipment. 

4. Mr. Doan V~n Sao, Director of Reimplantation, was in charge 

of the movement of refugees. 

5. Fir, Nguyen Van Dinh, Secretary General at the Public Works 

.and Communications Ministry, was responsible for the digging 

and dredging of canals. 

6. Mr. Vuong Van Khue, Director at the Ministry of Agriculture, 

was responsible for the distribution of seeds, poulty, and. 

livestock to resettlers. 

As the first step in the implementation of the Project, Comigal placed an 

arinouncement in the newspapers. The notice in Ngon Luan, January 2, 1956 announced 

plans to resettle 100,000 refugees in Southwest Viet Nam. The preliminary resettle-

ment, a contingent of 2,500, would join an equal number of local residents in tilling 

the land and building houses for those to follow,according to the article. Three 

dredges had been sent there and they were to be followed by many other tractors and 

bulldozers, it continued, and land would be distributed in accordance with individuals' 

working capacity. There would be an average of 4 hectares of floating-rice fields 

per family (slightly less for other types of cultivation); and best of all, other land 

developments were to follow and this i-.ould be a continuing interministerial program 

under the coordination of Huynh Van Diem, Director General of Planning • 

. 
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This notice looked like a golden age for refugees. It attracted the attentiqn 

of thousands of refugees who had been lying idle in camps for months, who now volunteered 

to go at once. Their nwnber increased quickly with each passing day. According to 

an expert at Comigal, "refugees began crowdini;: the Comigal offices to apply for per­

mission to go to Cai San. At first, Comigal asked the spiritual leaders of refugees 

to submit lists of vol'l.inteers for periodic approval. It had been planned to send the 

fir st contingent of refugees to Cai San as soon as the rainy season was over, i.e., 

in about one or two months, but the number of applicants was so tremendous, and their 

impatience so great, that Comigal was unable to stick to the original schedule and 

had to let them go at once. Many refugees went to Cai San on their own without even 

getting permission. 11 

Because there had not been any previous preparation of the site, neither t he 

_central nor local government could carefully organize the reception of refugees . The 

Director of Cabinet of the Land Reform Ministry, Mr. Trinh Van Hi, later declared: 

11~fuen t he refugees first arrived, they saw only an immense wasteland, full of high 

gr ass, without any housing facilities at all. They had to sleep along the main roads, 

to go without medicine when they were sick, and to do without proper food supply. 

During those first days, they seemed worse off than before. They felt neglected. 

Every morning, when field representatives of the central government awoke, they found 

hundreds of refugees gathered in front of their offices, asking for accormnodation, 

food, blankets, clothes, and medicines. The government lacked both the personnel 

and the means to cope with the problem. In addition, the area, being somewhat isolated , 

had no readily accessible source of food." 

In the . meantime, the rain poured down relentlessly, and water flooded the 

whole immense waste land, s::> that it looked like a vast lake and became a breeding 
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ground for mosquitoes. 

The refugees felt depressed and even desperate because the rain made the build-

ing of houses and the preparation of the land so difficult. 11Even when refugees had 

built foundations for temporary shelters, 11 observed Father Do, the influential spir-

itual leader at Canal D, 11 they endured many hardships. As soon as a foundation was 

completed, the rain and early flodd washed. it away, and refugees had to begin the 

work all over again many times." 

Canals were to be dug as soon as possible so that the water could flow off 

and permit the refugees to build their homes. These canals were to serve a triple pur-

pose: first, as a means of transportation .in an area where roads would have been im-

practicable and detrimental to cultivation; ·second, to drain the region in floodtime ; 

and t hird; to irrigate it during the dry season. 

The Director of Plan and the Minister of Land Reform each drew up a plan for 

the digging of the canals. They differed on both the direction and disposition of 

the drainage network. Mr. Diem wanted the canals to be dug on a zig~zag pattern as 

follows: 

Long Xuyen - Rachgia Canal 

Sea 

\\! - \ --~ -y - · .\·· ------,\---~\-- i l 
Ii \ if;;\ I / · ./ \I !.i 

/v.:-_ ----0-'.0'-~-'tf--.-R-a-ch_s_o_i_c_a_n_~---··-'------ / , 

Mekong River 

Houses were to be built along the secondary canals. 

Mr. Thoi, then Land Reform J.viinister, was afraid that ultimately the secondary 

canals might be flooded and broken, thus doing great damage to the region. He proposed 

a grid pattern instead. The inhabitants favored this plan because they feared that 
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houses built according to the zig-zag pattern -would be isolated and rendered incom-

municado in the rainy season. Mr . Thoi's plan was as follows: 

·. Long Xuyen - Rachgia Canal I 

\ \\ ,,! I II 
\ \ Ji ~! rj "De Chasse Canal I ) I --§f-H-14~---4--___::...:_;_;_.~___..;--'---~.__ .. i 

I / j ~i 
/ I I · Rach Soi Canal 

Mekong River 

Each regarded his plan as technically superior. This difference of opinion 

between responsible administrators in charge of the Project, according to USOM officials, 

was the cause of a long delay in the actual digging of the canals. 

In February, 1956, Mr. Diem went to France on leave. He was temporarily re-

placed as coordinator of the Project by Mr . Thoi, "Who resolved the deadlock in favor 

of his own plan. When Mr . Diem returned in March, 1956, work had already begun on 

the canals. He was dismayed to see that the canal digging and house building did not 

follow his plan, . and immediately suspended the digging of canals, ordering t hat houses 

be built across the fields on a zig-zag pattern . 

This countermanded some of Nr . Thoi's instructions. Mr . Diem's authority rested 

on the formal document which had appointed him as Coordinator of the Project. Mr. 

Thoi , on the other hand, was still not willing to yield. Conflicting orders were 

t her efore issued to the Public Works representative regarding canal digging, and the 

refugees themselves continued to prefer Mr. Thoi 1 s plan . 

There were also delays in the payment of many Cai San workers. Some of the 

canal diggers stopped working entirely because they had not been paid for weeks . This 

had occurred because arrangements could not be made to dispatch money to Cai San in 

time during the absence of Mr. Diem, who was the Project Budget Administrator . The 
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regular disbursing procedure was also slow because of communications difficulties, 

and insufficient funds were released on frequent occasions. Moreover, standard pay 

r ates to canal diggers were not fixed, and payment was thus unpredictable as well as 

irregular. The refugees themselves became impatient at one point and the priests 

l:.rged them to get mud for their foundations wherever they could, digging holes anywhere 

t b:::t 1:Jas convenient and locating houses and schools, churches, hospitals wherever t hey 

thought fit. 

The confusing situation weakened the morale of the civil servants working on 

the project, some of whom began to lose their zeal and enthusiasm. Refugees report ed 

t hat soi:te of the machine technicians often left their tractors running idly while t hey 

were away chasing rodents, on which a small bounty was paid. 

In order to put an end fo the confusion, Presidential Administrative Order 

No. 906 TTP/KH dated April 4, 1956, appointed a new Corrnnittee for Cai San, headed by 

Mr. Nguyen van Thoi. Some members of the former Committee remained and were assigned 

the same responsibilities they had held before. The new Committee included Messrs. 

Nguyen van Thoi, Secretary for Land Reform; Bui van Luong, Commissar General to t he 

:Refugees; Ho Bao Loe, Acting Delegate of the Government for South Viet Nam; Huynh van 

Diem, Director General of Plan; Doan van Sao, Director of Resettlement at the Comigal; 

Trinh van Hi, Representative of the Secretary for Land Reform; Nguyen van Dinh, Represent­

ative of the Secretary for Public Works and Cornrrrunications; and Do van Tra, Director 

of ONEl1li1N (Agricultural Machinery Office). Secretary Nguyen van Thoi was designated 

on-the-spot Project Coordinator and budget administrator. Messrs. Luong and Loe were 

charii;ed with "observine_:: the implementation of the Project and were authorized to inter­

vene with provincial administrative authorities whenever required. 11 Mr. Huynh van Diem 

.. 
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regular disbursing procedure was also slow because of communications difficulties,

and insufficient funds were released on frequent occasions. Moreover, standard pay

rates to canal diggers were not fixed, and payment was thus unpredictable as well as

irregular. The refugees themselves became impatient at one point and the priests

urged them to get mud for their foundations wherever they could, digging holes anywhere

that was convenient and locating houses and schools, churches, hospitals wherever they

thought fit.

The confusing situation weakened the morale of the civil servants working on

the project, some of whom began to lose their zeal and enthusiasm. Refugees reported

that some of the machine technicians often left their tractors running idly while they

were away chasing rodents, on which a small bounty was paid.

In order to put an end to the confusion, Presidential Administrative Order

No. 906 TTP/KH dated April 4, 1956, appointed a new Committee for Cai San, headed by

Mr. Nguyen van Thoi. Some members of the former Committee remained and were assigned

the same responsibilities they had held before. The new Committee included Messrs.

Nguyen van Thoi, Secretary for Land Reform; Bui van Luong, Commissar General to the

Refugees; Ho Bao Loc, Acting Delegate of the Government for South Viet Nam; Huynh van

Diem, Director General of Plan; Doan van Sao, Director of Resettlement at the Comigal;

Trinh van Hi, Representative of the Secretary for Land Reform; Nguyen van Dinh, Represent-

ative of the Secretary for Public Works and Communications; and Do van Tra, Director

of ONEMAM (Agricultural Machinery Office). Secretary Nguyen van Thoi was designated

on-the-spot Project Coordinator and budget administrator. Messrs. Luong and Loc were

charged with "observing the implementation of the Project and were authorized to inter-

vene with provincial administrative authorities whenever required." Mr. Huynh van Diem
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was requested to "observe the Project implementation and to make useful recommendations 

to the President of the Republic. 11 The responsibilities of other members of the Com­

mittee remained unchanged. The whole Corrnnittee was "under the supervision of the Pres­

ident of the tlepublic. 11 

Upon issuance of this Administrative Order the new coordinator ordered the 

implern.entation of his canal digging and house building plan without delay . He also 

took steps to have enough money delivered to Cai San to permit timely payment of work­

ers . Canal diggers, including a large number of refugees and local people, were paid 

35 piasters for each cubic meter of land excavated. 

In the meantime, tractors and buffaloes were sent from Saigon to Cai San to 

help ti:l the l and . By ~he end of June, 1956, 80% of the houses were built, 7,000 lots 

of l and as signed, 10,000 hectares tilled, 2,114 hectares harrowed and planted, and 

14 canals dug over a total length of 168 kms. The Cai San Project had passed its 

crisis. 

, 
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was requested to "observe the Project implementation and to make useful recommendations

to the President of the Republic." The responsibilities of other members of the Com-

mittee remained unchanged. The whole Committee was "under the supervision of the Pres-

ident of the Republic. 11

Upon issuance of this Administrative Order the new coordinator ordered the

implementation of his canal digging and house building plan without delay. He also

took steps to have enough money delivered to Cai San to permit timely payment of work-

ers. Canal diggers, including a large number of refugees and local people, were paid

35 piasters for each cubic meter of land excavated.

In the meantime, tractors and buffaloes were sent from Saigon to Cai San to

help till the land. By the end of June, 1956, 80% of the houses were built, 7,000 lots

of land assigned, 10,000 hectares tilled, 2,114 hectares harrowed and planted, and

14 canals dug over a total length of 168 kms. The Cai San Project had passed its

crisis.



QUESTIONS FOR DISCUSSION: 

1. Discuss the problem of inter-ministerial coordination. Compare it with the alter­

native of creating d special~Gdr:rirtistrative unit locally with full power to carry 

out the project. 

2. What were the results of the newspaper announcement about the Cai San project? 

Could the decision to move the refugees to Cai San have been delayed? 

3 , Discuss the payrr~nt of workers and the consequences of delays. Assuming that t he 

administrat ive regulations governing the disbursement of funds could not have been 

revised, what alternative devices could have been used to relieve the annoya..Dce of 

the worker~? 

4. Discuss the adequacy of the administrative arrangements for carrying out the pro­

ject during Mr • . Diem's absence. 

5. Discuss the part played by Mr. Thoi in the canal digging problem. Could J'flr . Diem 

have set aside Mr. Thoi 1 s plan in January 1956? Should he have countermanded Mr. 

Thoi's orders and overruled Mr . Thoi's decision after he came back from France in 

Harch 1956? 

6 Whd would have happened if Presidential Administrative Order No. 906 TTP/ KH had 

been issued a few weeks l ater? 

QUESTIONS FOR DISCUSSION:

1. Discuss the problem of inter-ministerial coordination. Compare it with the alter-

native of creating a specialradministrative unit locally with full power to carry

out the project.

2. What were the results of the newspaper announcement about the Cai San project?

Could the decision to move the refugees to Cai San have been delayed?

3. Discuss the payment of workers and the consequences of delays. Assuming that the

administrative regulations governing the disbursement of funds could not have been

revised, what alternative devices could have been used to relieve the annoyance of

the workers?

4. Discuss the adequacy of the administrative arrangements for carrying out the pro-

ject during Mr. Diem's absence.

5. Discuss the part played by Mr. Thoi in the canal digging problem. Could Mr. Diem

have set aside Mr. Thoi's plan in January 1956? Should he have countermanded Mr.

Thoi's orders and overruled Mr. Thoi's decision after he came back from France in

March 1956?

What would have happened if Presidential Administrative Order No. 906 TTP/KH had6

been issued a few weeks later?



ViN Di iN D~NH Ki HO~CH 
D+NH ctf cA.I skN* 

Sau khi hi~p d~nh Geneve du9c ky k~t vao thang 7 nam 1954, 

hang tram ngan ngudi da di cu tJ B&c vao Nam . Vi s6 ngudi di cu 

nhi~u qua stlc du doan, khong d~ ch~ cho h9 tru ngv, nen Chinh Ph; 

quy§t dinh d§ ho t~ tru t~i cac trudng h9C d do-thanh va ngo~i 6. 

Vao thang 10 nam 1954, luc nien khoa b~t d~u, ph\l huynh h9C sinh yeu 

c~u H6i D6ng Do Thanh tr~ trudng l~i cho con em co ch6 h9c. 

Chinh Ph; co dV dtnh cttnh cu d6ng bao - cta s§ la nong dan t~i 

nh~ng vllrig que co nhi@u ru9ng d~t, song chuong trinh khong thvc hi~n 

ctu9c vi mi§n Ca"·Mau phi nhieu dang con trong khu vvc ki@m soat c'1a 

phi§n lo~i'., con v{ing Cao Nguyen Trung Vi~t thi dang thu9c v§ rrHoang 

Tri§u Cudng Than, khong th§ dung ct§ ct~nh cu ctu9c. T~m thdi, Chinh 

Ph~ thi§t l~p nhi§u tr~i ct}nh cu tren ctudng Bien-Hoa--Dalat, d cac · 

tinh mi@n Tay, Gia-Dtnh va xung quanh Saigon. Nh~ng ndi nay ctu9c an 

ninh, song l~i khong th~ tr6ng tr9t khai kh~n gi nhi§u. Cac tr~i cti rth 

cu g6m nhting ngudi cung lang va cung ton giao. 

T~i m~i trai Chinh Ph~ ct§u c~p cho ct~t, ti@n lam nha, nong cv 

ghe ,_ chai, ludi, va ctvng C\l lam ti~u cong ngh~. Chfnh ·-Ph~ dus3c Phai 

b9 Kinh-t@ My vi~n tr9 cho m?t ngan khoan la m9t ty ct&ng b~c ct~ cung 

llng cho c6ng cu9c nay. Ngoai ra, Chinh-Ph~ cung con tieu vao khoang 

350 tri~u trong s6 500 tri~u ctBng b~c vay c~a Vi~n P~at H~nh . Tfnh 

t Nght ct~ niy do ~an Nghien Cllu Phat Tri~n Ngh~ \j§ '5o ~:t; th~.o.,mvc 
ct}c9 de dung?gia.l)g d§y tii H2c-Yi~n Quoc~Gia H§mh c9anh chu kh6ng 
co y cttnh chi trich ia van de aa d:u~k giai quyet nctung 11 hay 11 sai". 

VAN DÉ ÂN DINH KÊ HOACH

DINH CU CÁI SAN

Sau khi hiep dinh Genève duoc ky ket vao thang 7 nam 1954,

hang tram ngan ngudi da di cu tu Bác vao Nam. Vi so ngudi di cu

nhieu qua suc du doan, khong du ch cho ho tru ngu, nên Chinh Phu

quyet dinh de ho tam tru tai cac truong hoc 3 do-thanh va ngoai 6.

Vao thang 10 nam 1954, luc nien khca bat dau, phu huynh hoc sinh yêu

cau Hôi Dong DO Thanh tra truong lai cho con em CO chô hoc.

Chinh Phu CO du dinh dinh cu dong bao - da so la nong dan tai

nhung vung quê CO nhieu ruong dat, song chuong trinh khong thuc hien

duoc vi mien Ca Mâu phi nhieu dang con trong khu vuc kiem soat cua

phiên loai, con vung Cao Nguyên Trung Viet thi dang thuoc vê "Hoang

Trieu Cuong Tho", khong the dung de dinh cu dubc. Tam thoi, Chinh

Phu thiet lap nhieu trai dinh cu trên duong Bien-Hoa--Dalat, 3 cac

tinh mien Tay, Gia-Dinh va xung quanh Saigon. Nhung nói nay duoc an

ninh, song lai không the trong trot khai khan gi nhieu. Cac trai dinh

cu gom nhung ngúoi cung lang va cung ton giao.

Tai moi trai Chinh Phu deu cap cho dat, tien lam nha, nong cu

ghe, chai, luoi, va dung cu lam tieu cong ngh. Chinh-Phu duoc Phai

bô Kinh-té My vien tro cho môt ngân khoan la mot ty dong bac de cung

ung cho cong cuoc nay. Ngoai ra, Chinh-Phu cüng con tieu vao khoang

350 trieu trong so 500 trieu dong bac vay cua Vien Phat Hanh. Tinh

Nghi de nay do Ban Nghiên Cuu Phat Trien Nghi Dê soan thao, muc
dich de dung, giang day tai Hoc-Vien Quoc-Gia Hanh Chanh chu khong
CO y dinh chi trich la van de da dubc giai quyêt "dung" hay "sai".
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" 

ct~n ky _ ni~m de nh~t chu nien ch~p chanh c~a Th~-Tudng Ngo-Dinh-Di~m 

(ngay 7.7.1955}, s6 a6ng bao cti cu quan nhan va ctan chinh aa len a§n 

hon 800 .ooo(l); Ph~ T6ng-Uy Di-Cuda l~p duqc 192 tr~t ainh cu va 
, , ' 

cat du9c 43 . 572 cai nha. 

Nhd thanh l~p cac tr~i ainh cu nen trudng h9C co th~ gi~i t~a 
' 'l # "' q ' "'* q ,,,. 

va tra l~i cho h9c sinh; tuy nhien, day cung chi la m9t 16i giai quyet 
.. 'l .!l. .'I. ,. ' 'l "' ' 

t~ thdi. Phu Tong-uy Di-Cu thay can phai l~p nhung lang cttnh cu co 

th~ vtla sBng tif tuc v§ phuong di~n kinh t§ vtla hoa minh vdi ddi s6ng 

xa h9i c~a d6ng bao dta phudng. Vao mua thu _nam 1955 Binh-Xuyen va 

cac giao phai khac bi ctanh lui; Chinh-Ph~ c~ng c6 ltJc lu~ng cing ngay 

cang v~ng, khi§n a6ng bao cti cu tin tuang, s~n sang rdi thanh ph6 cti 

dinh cu cac vung xa. Thang 9 nam 1955, Ph~ Tang-Uy Di-Cu d~ trinh len 
C'2 , ,,. ' ~ 

Thu-Tuong xin chap thu~n m9t chudng trinh ki~n toan ainh cu. 

Chuong trinh nay nh&zn m~c ctich khai kh~n d~t hoang d cac tfnh 

mi§n Tay Nam-Vi~t va Cao-Nguyen Trung-Vi~t va thi@t l~p nhting lang 

dtnh cu vinh vi@n. Co c~ thay 167 dV an du9c ch~p thu~, vdi ngan 

kho~n tBng c?ng la 1.043 . 861.103 ctBng b~c. Ngoai nhting d\i an tren 

tudng ct6i nh~, co 2 dif an d~c bi~t vdi chudng trinh d~i qui mo do 

nhi~u B9 h9p tac thi hanh. D§.y la dV an dinh cu t~i Trung Tam La- t(~a 

va Trung Tam Cai-S&n. 

Du an Cai-S&n nh~m dung co gidi d~ cay btia aat 1ai va thifc hien 

c~i each di@n d~a. M<;3t · s6 75 .000 d6ng bao di cu se dude dua d€ii1 ctinh 

cu t~i Cai-S~n, theo th~a-hi~p-an s6 030-82-075 ky vdi USOM. 

( 1) So,nay 4 cong vdi 74 .411 dBng oao vvdt tuy~n sau thdi h~n JOO 
ngay cua Hi~p-D~nh Geneve, thanh ca'thay 887.895, 
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den ky niem dê nhat chu nien chap chanh cua Thu-Tuong Ng6-Dinh-Diem

(ngay 7.7.1955), so dong bao di cu quan nhan va dan chinh da len dên

hon 800.000 (1): Phu Tong- Di-Cu da lap duoc 192 trai dinh cu va

cat duoc 43.572 cai nha.

Nho thanh lap cac trai dinh cu nên truong hoc CO the giai toa

va tra lai cho hoc sinh; tuy nhien, day cung chi la mot lói giai quyet

tam thoi. Phu Tong-Uy Di-Cu thay can phai lap nhüng lang dinh cu CO

the vua song tu tuc ve phuong dien kinh té vua hoa minh voi doi song

xa hoi cua dong bao dia phuong. Vao mua thu nam 1955 Binh-Xuyen va

cac giao phai khac bi danh lui; Chinh-Phu cung co luc luong cang ngay

cang vüng, khién dong bao di cu tin tuong, san sang roi thanh phô di

dinh cu cac vung xa. Thang 9 nam 1955, Phu Tong-Üy Di-Cu de trinh len

Thu-Tuong xin chap thuan mot chuong trinh kien toan dinh cu.

Chuong trinh nay nham muc dich khai khan dat hoang 3 cac tinh

mien Tay Nam-Viet va Cao-Nguyên Trung-Viet va thiet lap nhüng lang

dinh cu vinh vien. Co ca thay 167 du an dude chap thuan, vói ngân

khoan tong cong la 1.043.861.103 dong bac. Ngoai nhüng du an trên

tuong doi nhô, CO 2 du án dac biet voi chudng trinh dai qui mo do

nhieu Bo hop tac thi hanh. Day la du an dinh cu tai Trung Tam La-Nga

va Trung Tam Cái-Sán.

Du an Cái-San nham dung co giói de cay bua dat tai va thuc hien

cai cach dien dia. Môt so 75.000 dong bao di cu se dúoc dua den dinh

cu tai Cái-Sán, theo thoa-hiep-an so 030-82-075 ky voi USOM.

(1) SO nay. cong voi 74.411 dong bao viot tuyên sau thoi han 300

ngay cua Hiep-Dinh Genève, thanh ca thay 887.895,
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Cai-S&n la m9t vling d~t dai bun l~y d9 77.000 m~u tay t~i mi@n 

Ca-Mau, phfa Dong B~c giap cac tinh R~ch-Gia va Long~uyen, Dong Nam 

giap K§nh R~ch-Gia -- Bassac, Tay Bic giap kinh~~ch-Gia -- Long Xuy§n 

Tay Nam giap kinh Song Cai, g~n bi~n. Trude day mudi nam, v~ng Cai-
, "' ' !l. ... , !2. '2 , .... ' ti' 

San da tung duc;3c khai khan trong lua de san xuat; trong thdi ky chi en 
... .!2.. .,,,. q .... q ' 'l ' ' 

tranh, toan the ban dao Ca-Mau bi bo hoang, day co d~i va chu9t dong. 
' ' ... ' ' ... 'l 'l 

Dan chung con lai a thanh nhung lang h~p, cay bua m9t khoang ct§.t nho 

' sBng du di 
'l , 'l 

Vi~t-Minh d phi a Nam ... ' 'l a phi a va su khung bo cua va Hoa-Hao 

B&c . 

ca1-s&n sd 
... ' ' # ly 'l ' 'l. di duck ch9n la vi cac do bao v~ an ninh va cai 

each di§n ctta. An ninh d~n van hBi, Chtnh-Phu mu6n tinh d~nh m9t vung 
... b ... ,, ' ... 'l ~ ... ' ' 

ma Vi~t-Minh van con len lut ho~t ct9ng va Hoa-Hao van con dung lam 

b~n doanh c~a h9. Vung Cai-S~n se dung lam ndi d~nh cu cho hang ngan 

ct6ng bao di cu hi~n dang t~m tru t~i cac tr~i HB-Nai, Bien-Hoa va 

ChS)-Ldn, va se co du ct§.t dai va cong vi~c cho h9 sinh s6ng. M9t v~ng 
? ' ... eiri.. ... , "' .!l.. q"', 

chi gom toan dan di cu da tung tron tranh hiem h9a c9ng san se kho 

long cho phi§n loan len l~i vao au9c. DBng thdi, d~t dai du9c khai 
!'l.. ' ('.... ,,. 'l , , ... ' 

khan trong tr9t se cung cap du lua g~o cho dan chung va sau nay hy 
,, !l ,. C) ' , ,. 

v9ng co the xuat cang, 19i cho nen kinh-te quoc-gia. 

Vao dgu thang gieng nam 1956, m9t dV an dU9c th~o m9t each v9i 

va, m\lC dfch d~ng cac phuong ti~n CO gidi vao Vi~C cay bJa d~t dai d 
Cai-S~n, ct~ co th@ thvc hi~n chinh sach cai each di@n d;a, la m9t 

chinh sach au9c T6ng-ThBng d~c bi~t chu tr9ng. Dv an d~u tien (t~c 

th;a-hi~p-an s6 30-82-075), co m\lc di.ch irt~m thdi cung c§.p phudng 

ti~n cho m<?t s6 ct6ng bao di cu, a§n dinh cu vinh vi§n t~i 8 lang, 

tang c9ng 2 . 500 gia ainh (chJng 12,500 dan di cu), cay btia 10 . 000 m~u 

3

Cái-Sán la môt vung dat dai bun lay dô 77.000 mau tay tai mien

Ca-Mâu, phia Dong Bác giap cac tinh Rach-Gia va Long-tuyen, Dông Nam

giap Kenh Rach-Gia -- Bassac, Tay Bác giap kinh R'ach-Gia -- Long Xuyen

Tay Nam giap kinh Song Cai, gan bien. Truoc day muoi nam, vung Cai-

San da tung dubc khai khan trong lua de san xuat; trong thoi ky chien

tranh, toan the ban dao Ca-Mau bi bo hoang, day co dai va chuôt dong.

Dân chung con lai 3 thanh nhüng lang hep, cay bua môt khoang dat nho

va song duoi su khung bo cua Viet-Minh 3 phia Nam va Hoa-Hão 3 phia

Bác.

Cái-Sán so di dúóc chon la vi cac ly do bão vê an ninh va cai

cach dien dia. An ninh dan van hoi, Chinh-Phu muon binh dinh môt vung

ma Viet-Minh van con len lut hoat dong va Hoa-Hão van con dung lam

ban doanh cua ho. Vung Cái-Sán se dung lam noi dinh cu cho hang ngan

dong bao di cu hien dang tam tru tai cac trai Hô-Nai, Bien-Hoa va

Chö-Lon, va se CO du dat dai va cong viec cho ho sinh song. Môt vung

chi gom toan dan di cu da tung tron tranh hiem hoa cong san se kho

long cho phien loan len loi vao dubc. Dong thoi, dat dai dudc khai

khan trong trot se cung cáp du lua gao cho dan chung va sau nay hy

vong CO the xuát cang, loi cho nen kinh-té quoc-gia.

Vao dau thang giêng nam 1956, môt du an dubc thao môt cach vôi

va, muc dich dung cac phuong tien CO giói vao viec cay bua dat dai 3

Cai-San, de CO the thuc hien chinh sach cai cach dien dia, la mot

chinh sach dudc Tong-Thong dac biêt chu trong. Du an dau tien (túc

thoa-hiep-an so 30-82-075), co muc dich "tam thoi cung cap phuong

tien cho môt so dong bao di cu, den dinh cu vinh vien tai 8 lang,

tong cong 2.500 gia dinh (chung 12.500 dan di cu), cay bua 10.000 mau
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tay dgt, va ciao 40 cay sB kinh ph'l;l 11 • M/?t cong chllc cao c~p ctuc;3c giao 

pho vi~c so~n thao d1J an eta cho bi§t "vi~c so~n thao lam m9t each 

g§.p 
, ' d~ trinh ngay 

>- .... ') 'l 
rut trong 3 ngay, xong cho Ong B9-Truc3ng tC?:i Phu 

~ , , .. , va gdi Phai-B6 Kinh-T§ My Tong-Thong xem xet va chap thuan, qua cho .. 
' .. ? phac h9a 

, 
each ngay. Vi v%y ma chi cong cu?c canh tac m9t dai cudng 

th6i 11 • Vi~c thi h~nh d\l an d~t dudi su lien ctdi trach nhi~m cJa ca c 

B6 C~i-Cach Di~n-Dia, B? Canh-Nong, Ph~ T~ng-Dy Di-Cu, B9 Cong -Ch~nh 

va Nha T6ng Giam-D6c K§-Hoach, va do Ong Huynh-van-Di§m, TSng Giarr ­

DBc Nha K§-Ho~ch, ph\l trach phSi h9P · 

Ph~ T~ng -fiy Di-Cu phv trach vAn d~ chuyen ch~ va d~nh cu, cung 
, 

d\lng 
.. 

"lan" ~nha t~m tru) iU.c ' , , 
cap cu va trong chd ddi cap phat cho 

'>;:. ' ' t) ' ' phat :i-ang ' ' moi g ia dinh 2 .300 dong b~c de lam nha, ghe cho bao dung 
. ~ 

'l " n "" , 
l~p de giao thong tr en kinh. Phu Tong- y Di-Cu cung lo thiet trunr 

tam cac lang ' dai tho ti§n thu lao ban quan tri trt?-i trong 9 thang·; 

t rong l uc chua l~p thanh lang; xay nha thudng va nha h9 sinh va de i 

th9 ludng y ta va nll h9 sinh trong 9 thang; xay 8 trudng co 24 ldr· 

cho 2 . 400 tr~ em va d~i tho ludng giao SU trong 9 thang; phat trd 

cap dBng b~c 
.. '>;:. .. , 

4 mf?t ngay cho moi ngudi di-cu trong 9 thang. 
'l , ' tr a ch ' , , 

d§:t B6 Cai-Ca ch Dien-Dia ph\l vi~c cay may cac khu hoanr 

' $'=: • df nh ~ Cong-Chanh va phan chi a cho mol gia dinh cu 4 mau tay. B9 pht; 

tr a ch ' .. , 
D~t ' ~ .. 

d~ ct&p 
,. 

' ciao kinh va vet kinh. ciao len se dung cac nen nhc:. 

' cachkinh 20 thudc. c§.p ilia 
, 

d9c bd kinh, ct? B() Canh-N6ng lo cung g:i. 6ng 

' ' khac ' ' ' chinh va vai giong cay cung ldn ga cho dan di-cu. Sau nay m?t tu 
, ; 

,..J ... tr :,.,· ~ -:;:· . 
, ,. 

Giao-Duc ' Y-T@ "' 
, 

Du-An ' an auc;3c cl'i2p -iu r,1~,n theo do cac B9 va se giup ve 
cac v~n ct§ giao d'l;lC va y t§. 

TrJ hai Bo Giao~Duc va Y-T§, con cac cd quan d§u co d~i dien 

4 -

tay dat, va dao 40 cay so kinh phu". Môt cong chuc cao cap duoc giao

pho viec soan thao du án da cho biet "viec soan thao lam môt cach

gâp rut trong 3 ngay, xong de trinh ngay cho Ong Bo-Truong tai Phu

Tong-Thong-Thong xem xet va chap thuan, va goi qua cho Phai-Bo Kinh-Té My

ngay. Vi vay ma chi phac hoa cong cuoc canh tac môt cach dai cuong

thôi". Viec thi hanh du an dat duoi su lien doi trach nhiem cua cac

BO Cai-Cach Dien-Dia, BO Canh-Nong, Phu Tong-y Di-Cu, BO Cong-Chanh

va Nha Tong Giam-Doc Ké-Hoach, va do Ong Huynh-van-Diem, Tong Giam-

Doc Nha Kê-Hoach, phu trach phoi hop.

Phu Tong-y Di-Cu phu trach van de chuyen cho va dinh cu, cung

câp dung cu va "lán" (nha tam trú) trong lúc cho doi cap phat cho

moi gia dinh 2.300 dong bac de lam nha, phat ghe cho dong bao dung

de giao thông trên kinh. Phu Tong- Di-Cu cung lo thiet lap trung

tam cac lang, dai tho tien thu lao ban quan tri trai trong 9 thang;

trong lúc chua lâp thanh lang; xây nha thuong va nha hô sinh va dai

tho luong y ta va nu hô sinh trong 9 thang; xây 8 truong CO 24 18

cho 2.400 tre em va dai tho luong giao su trong 9 thang; phat tro

cap 4 dong bac môt ngay cho môi nguoi di-cu trong 9 thang.

BO Cai-Cach Dien-Dia phu trach viec cay may cac khu dát hoans

va phan chia cho moi gia dinh dinh cu 4 mau tay. Bo Cong-Chanh phy

trach dao kinh va vet kinh. Dat dao len se dung de dap cac nen nha

doc bo kinh, cachkinh dô 20 thuoc. BO Canh-Nông lo cung cap lua giong

va vai giong cay khac cung lon ga cho dan di-cu. Sau nay mot tu chinh

an duoc chap chron theo do cac BO Giao-Duc va Y-Té se giúp Du-Án ve

cac van de giao duc va y té.

Tru hai BO Giao-Duc va Y-Té, con cac co quan deu CO dai dien
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t~i Cai-S&n ctg co th~ gi~i quy§t cac v~n· d§ tai ch5. Ong TBng Giarr-

D6c K§-Hoc;ich "' co hai 
, 

' Cai-S~n. cung vt phv ta lam ctC?-i di en 

' 
, 

Gieng nam 1956, 
!I. , ky s6 Ngay J7 thang Tong-Thong Sl;l Vu Van Thu 

233-TTP/KH b6 Uy-Ban gBm 
, 

' d~ phu trach nhi~m m9t co 7 ngudi vi~c thi 

hanh ctv an. Trach nhi~m c~a cac nhan vien trong Uy-Ban ctu9c ~n dinh 

ctai kh.3.i nhu sau : 

1 . Ong B~i-van-Ludng, ' TBng-Uy Di-Cu, va Ong Tr~n-van-L&m, D~i bi§u 
, ti , t:Y ' , "" 

Chinh Phu t~i Nam-Vi~t, phv trach theo roi vi~c thi hanh cac huan 
- <) !?.. ; ',' ~ ,. , , 

l~nh cua Tong-Thong va neu can, se can thi~p vdi chuc trach dja 

phl1dng. 

2. Ong Huynh-van-Di§m, TBng Giam-D6c K~-Ho~ch, s~ chtu trach nhi~m 

ph6i tr:l c6ng cu9c va chudng trinh c~a caccd quan khac va se la 
Thanh Toan Vien Ngan Sa ch c~a Dv-· An. 

J. Ong Trtnh-van-Hi, D6ng Ly Van-Phong t?i B9 Cii-Cach Di§n-Dta, 

phv trach vi~c cay bJa ct~t dai va gin gi~ may moc. 

4. Ong Doan-van-Sao, Giam-D6c Dtnh-Cu, phv trach v§ chuyen chd dt:n 

di cu. 

5. Ong Nguy§n-van-Dinh, T6ng Thu-Ky B9 Giao-Th6ng Cong-Chanh, lo 

v§ v~n ct@ ciao va vet kinh. 

6. Ong Vudng-van-Khue, Giam-DBc Nha Canh-Nong t~i B? Canh-N6ng 1 chtu 

trach nhi~m phan phat lua gi6ng' cac loai cay khac cung ga hec· 

vtt cho dan cttnh cu. 

Ph~ T6ng-Uy Di-Cu b~t ct~u loan tin v§ ctv an trong cac bao a th~ 

& •• .... 

.~io 11 : .di :;:i:nh ['.J.b t . . ,, 
s .n. ·i1·v· (:; n 
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tai Cai-Sán de CO the giai quyet cac van de tai ch. Ong Tong Giam-

Doc Kê-Hoach cung CO hai vi phu ta lam dai dien Cai-Sán.

Ngay 17 thang Giêng nam 1956, Tong-Thông ky Su Vu Van Thu so

233-TTP/KH box nhiêm môt -Ban gom co 7 nguoi de phu trach viec thi

hanh du an. Trach nhiem cua cac nhan vien trong y-Ban dubc án dinh

dai khai nhu sau :

1. ông Bui-van-Luong, Tong-Üy Di-Cu, va Ong Tran-van-Lam, Dai bieu

Chinh Phu tai Nam-Viet, phu trach theo roi viec thi hanh cac huan

lênh cua Tong-Thong va nêu can, se can thiep voi chuc trach dia

philong.

2. Ong Huynh-van-Diem, Tong Giam-Doc K-Hoach, se chiu trach nhiem

phoi tri cong cuoc va chuong trinh cua cac co quan khac va se la

Thanh Toan Vien Ngan Sach cua Dú-An.

3. Ong Trinh-van-Hi, Dong Ly Van-Phong tai BO Cai-Cach Dien-Dia,

phu trach viec cay bua dat dai va gin giù may moc.

Ong Doan-van-Sao, Giam-Dôc Dinh-Cu, phu trach ve chuyên cho dan4.

di cu.

5. Ong Nguyen-van-Dinh, Tong Thu-K'y BO Giao-Thông Cong-Chanh, lo

ve van de dao va vet kinh.

6. ông Vuong-van-Khuê, Giam-Dôc Nha Canh-Nông tai BO Canh-Nong, chiu

trach nhiem phan phat lua giong, cac loai cây khac cung ga hea

vit cho dan dinh cu.

Phu Tong-Uy Di-Cu bat dau loan tin vê du an trong cac bao 3 thu

do.

Nami di

lói chuyênTheo10ng not
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t tI do. The o ba_o na y mf?t ~horn dg.__1 ti en gGm co 2. 500 ngudi s~ d 11d: 
ci , q , , , q 

chd d e n khu vi.J- c chi dtnh. Tq.i cto vdi sV. c?ng tac cua 2 " 500 n6 ·1g 
""' t'2 , ... ... q 

dgn ~t a- phudng , h9 se kha i kh~n dat dai va x§y d1l-ng nha cua t~m 

th di 
""' , , q , "' '2 "" · 

ch o nhung nhom. sau. den d Ba 11iay v et song eta duc;k gdi de n V1.''lg 

... , .... I' 'l , c-.. 

n2. y . Nhi eu ma y keo va may ui dat eta ctuc;Jc trung d_.y.ng ho~ c cL:rnz; 

dusk mua them d§ khai ph~ nhdng di~n ti.ch d~t hoa ng vu. 
, 

Ca c 
... , "' );. ,,. .!l. 

mi en nay g6m co nhun~ ru~ng trong lua noi trBng 
, , 

va ru9ng l ua cay , 

iJRn di cu s~ ccuyc c~p nhllng thJ.a r u ?ng to 
~ , 

' nho kha c nhau , t uy 

t h e o s q_ canh tac c~.a h<?. Trung blnh mBi gia dinh s~ nh~n o:uc;k 
;> ~ - - :... , .!l.. ... ,.... , ('v 

l oi 4 rnau t a y r uc,mg cay lua 1101 con nhung loq.i ruf?ng khac s e d:uy; 

c ~p ph~1t i t hon . 
, , I ' , ' ' "' 

Bao gy con ~ho bi§t r~ng t heo ngu6n ti n huu 

quy§n t h i day la chudng trinh dtu tien. Nhi§u chdc3ng trinh 
, 

kh2c 
, , , q ... 

s e duc;Jc tiep tvc khuech trudng, vdi s~ tham d~ cua nhi§u B9 va 
... "2 q , , , ... ,,,. , 

d o 6ng Huynh v~ n viem, Tong Gi am ~6c Nha Ke - hoQch va Kien- thi e t, 
, 

ph oi hc;Jp. 

Tin na y d~. ng ra ctu9c a 6ng bao di · cu ch~. y. ~ 

Ho tudng nhu 

t h di d~.i Hoa.ng Kim d~ d§n vdi h9. Hang ng~n di cu tli m~y th.;ng 
"' ,,. .... '1 , .... 

na y r6i r ni va kho ng co vi~c l am d cac trc;i. i, tinh nguy~n cti C?i -
·' ' 

S~n 0 ' s§ ngudi ti nh. riguy~n rn6i ngay mBi dong 0 . .• . Theo . ldi mot chuy3n 
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tu do. Theo bao nay môt nhom dau tien gom CO 2.500 nguoi se ₫13

cho den khu vuc chi dinh. Tai do voi su cong tac cua 2.500 nong

dan dia-phuong, ho se khai khan dát dai va xây dung nha cua tam

thoi cho nhung nhom sau den CO Ba May vét song da duoc goi dén vung

nay. Nhieu may kéo va may dat da dubc tring dung hoac dang

du3c mua them de khai pha nhung dien tich dat hoang vu. Các

mien nay gom CO nhung ruong trong lúa noi va ruong trong lua cáy

Dan di cu se didg cap nhüng thua ruong to nho khac nhau, tuy

theo su canh tac cua ho. Trung binh moi gia dinh se nhan duoc

loi 4 mau tay ruong cay lua noi con nhung loai ruong khac se dude

cáp phat it hon. Bao áy con cho biét rang theo nguon tin huu

quyen thi day la chuong trinh dau tien. Nhieu chuong trinh khac

se du3c tiep tuc khuéch truong, voi su tham du cua nhieu BO va

do ong Huynh van viem, Tong Giam Doc Nha Ké-hoach va Kien-thiet,

phoi hop.

Tin nay dang ra dude dong bao di cu chu y. Ho tuong nhu

thoi dai Hoang Kim da dén voi ho. Hang ngan di cu tù may thang

nay roi rai va khong CO viec lam co cac trai, tinh nguyen di Gai-

Sán. so nguoi tinh nguyên moi ngay moi dong. Theo loi môt chuyên
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vien ~ Ph~ TSng-Uy, thf 11 d~ng bao di cu d~n xin gi~y di Cai-S&n d Ph~ 
J 

TBng-Uy r&t nhi§u. H9 n&ng n~c doi di, nen chinh 9quy§n khong th@ nao 

til ch6i ctusk . 

dua ·danh sach 

Luc d~u, Ph~ T6ng-Uy yeu c~u cac vt lanh dao tinh t h~n 
... ' ' .!l. , ', 

nhung ngudi tinh nguy~n de xem xet va chap thu~n, chi nh 

ph~ d~ tinh dua h9 xu6ng luc nao m~a mua chfun d~t, nghia la chi1ng 

m9t hai 'thang sau, song sau do vi s5 ngudi xin di dong qua stlc, ma ho 

l~i non di , nen Ph~ T6ng-Uy khong th@ tri hoan dude va danh d~ h9 ra 

di ngay. Nhi@u ngudi t~ y thue xe do d~n Cai-S&n ma khong xin phep 
' 'l gi ca 1~. 

vi kh6ng s~a soan trudc, nen chinh quy§n trung udng va dia-
.!l. ,, ,,. ,. ,, >- . ;i. , 

phudng khong to chuc don tiep chu dao du9c . Ong Trtnh-van-Hi, Dong-Ly 
' "I',,. ' , , ,,. , ' .. 

Van-Phong B9 Cai-Cach Dien-Dta, co noi : 0 Luc mdi den, dong bao di cu 

chi th~y mot vung d~t hoang ctay c6 d~i, ch&ng co nha· ctla nao ca . H9 
'l. 'l ' :... ~ 

,. 
thuBc an ~ thi§u phai ngu d9c theo dudng 19, om dau chang co men, uong 

th6n. Sau m§:y d~u tien, 
, 'l .. 'l. 

th~y minh horn h9 dam ra chan nan va cam bi 
'l. 

MSi b .'.l.. 
, <;::: , 

d%y la 
,. 'l , 'l 

bo rdi. U01 sang, he thuc cac ong dai di~n cua Chinh-Phu 

da th~y h~ng tram dan di cu ·t~ t~p t~udc nha lam vi~c , ngudi doi phai 

cho h9 ch6 d, k~ doi th~c an, ngudi yeu c~u chan, ao qu~n va thu6c 

men, v.v ... Chinh-PhJ thi@u ngudi va thi§u phudng ti~n, khong gi~i 

quy§t nSi cac v~n d@. L~i them v~ng Cai-S&n vi bi co l~p m9t ph~n nao, 

ti~p t§ 
<;::: ' nen khong ludng th~c dude de dang 11 • 

ilic do, mua nhu trut' nude 
, 'l 

m9t d6ng Trong rut khong ktp ca vung 

bi§n ' h6 nude menh mong, 
<):.. ' ' , 

' ' hoang thanh m?t muo1 hang ha sa so. Dong bao 

h§t 
, 

chan 
'l ' tr di ' ,. ' ' ' 

, 
di cu sue nan, vi mua lam cho vi~c cat nha va dong ang 

h@t s~c kho khan. Ch a Do, vt lanh d~o tinh th~n a Kinh D, cho hay la 

"cong vi~c d&p nha ci~ d\fng 11 lan" (nha t~ tru) VO cung v~t va. Md i 

vien 3 Phu Tong-Uy, thi "dong bao di cu den xin giay di Cai-Sán 3 Phu

Tong-Uy rât nhieu. Ho nang nãc doi di, nen chinh quyen khong the nao

tu choi dudc. Luc dau, Phu Tong-Uy yêu cau cac vi lanh dao tinh than

dua danh sach nhüng nguoi tinh nguyen de xem xet va chap thuan, chinh

phu du tinh dua ho xuong lúc não mua mua cham dut, nghia la chung

mot hai thang sau, song sau do vi so nguoi xin di dong qua suc, ma ho

lai non di, nên Phu Tong- khong the tri hoan duoc va danh de ho ra

di ngay. Nhieu nguoi tu y thuê xe do den Cái-Sán ma khong xin phep

gi ca".

vi khong súa soan truoc, nên chinh quyen trung long va dia-

phiong khong to chuc don tiep chu dao dubc. ông Trinh-van-Hi, Dong-Ly

Van-Phong BO Cai-Cach Dien-Dia, CO noi : "Luc moi den, dong bao di cu

chi thay môt vung dat hoang day co dai, chang CO nha cua nao ca. Ho

phai ngu doc theo duong 10, dau chang CO thuoc men, an uong thieu

thon. Sau may hom dau tien, ho dam ra chan nan va cam thay minh bi

bo rói. Môi buoi sang, he thuc day la cac ong dai dien cua Chinh-Phu

da thay hang tram dan di cu tu tap trucc nha lam viec, nguoi doi phai

cho ho ch 3, ke doi thuc an, nguoi yêu cau chan, áo quan va thuoc

Chinh-Phu thieu ngúdi va thieu phuong tien, khong giaimen, VV.

quyét noi cac van de. Lai them vung Cai-Sán vi bi cô lap mot phan nao,

nên không tiep té luong thuc dúóc de dang".

Trong lúc do, mua nhu trut, nuoc rut khong kip ca mot vung dong

hoang bien thanh môt ho nuoc mênh mong, muoi hang ha sa so. Dong bao

di cu het súc chan nan, vi troi mua lam cho viec cat nha va dong ang

het súc kho khan. Cha Do, vi länh dao tinh than 3 Kinh D, cho hay la

"cong viec dap nha de dung "lan" (nha tam trú) vô cung vát va. Moi



ci~p 
... 

nude 
, h 'l, G ct&p 

... ... 
mdi xong thi bi lut cu6n di, p ai dap di l~i nhieu lan 

~ . • 

mot 
, 

n§na. xong cai 
i. 

thi§t 
,, 

bay gid 
.. 'I • .. 

sdm 
.. .. 

Dieu yeu la phai. ciao kinh ngay nao hay ngay 
, .!l. , > _. ,; ' ' ' ,, .!2. , ._ CV 

ay, de cho nude co loi thoat va dong bao co the cat nha. Kinh se co 

ich le.Ji nhi§u chuy~n l thll nh§t, kinh dung lmn phudng ti~n giao t tong , 

vi d day ciudng s.-a kh6ng co, ma lam dudng ' thi s9 m§:t h§t ch6 cay c§:y; 

thll hai' kinh dung ci~ rut nude nhllng khi mua ,iy.t; thll ba, nude kinh 

d~ng a§ tudi ru9ng vao mua n&ng rao. 

Ong T6ng Giam-D6c K~-Ho~ch va B?- Trudng B9 C~i-Cach Di@n-Dia mBi 

nglidi ve m9t h9a ct6 rieng v§ vi~c ciao kinh. Hai ngudi kh6ng dBng y 
v§ hudng va each s~p d~t cac con kinh. Ong Di~m thi mu6n dao kinh theo 

k .!2. ieu sau : 

Kinh Long Xuyen - Rach Gia / . 
I : I 7 7 " \ 

\ I~ ) 

\ \ . .' 
l .I :· : S(?ng .1 / 

Bi§n ( / 
\ _., 
\ ; Cuu-Long 

?·~ I 

\ \ 
I 

) ~Q-' I : 

: { ~\ \\ 
\ 

·~'\ ,; ) 

// , \, 

Kinh Rach S~i 
\ ' , 

.. "' , 
Nha se cat d9c t heo cac kinh phy.. 

Ong Thdi, luc do lam B9-Trudng B9 C~i-Cach Di§n-D~a, cho r&ng 

n§u ciao theo ki@u tren thi kinh se b~ ly.t va vd, thi~t h~i ldn cho 
'I .. ,. 

a§ k.!2. !t .. , .. .. 
ca vung. Ong nghi ieu sau; kieu nay duc;k dan di cu tan thanh vi 

.. 
n§u 

, .. !2. ,., D.!2. er§ 
... ... 

lap h9 cho rang cat nha theo kieu Ong iem nght- thi se b~ c6 . 
.. 

kho 
, .. 

va lien l<?-c giao thong vdi nhau trong mua mua : 

8

dap xong thi bi nuoc lut cuon di, phai dap di dap lai nhieu lan moi

xong môt cai nen

Dieu thiet yeu bây gio la phai dao kinh som ngay não hay ngay

ay, de cho nuoc CO lói thoat va dong bao CO the cat nha. Kinh se CO

ich loi nhieu chuyen : thu nhat, kinh dung lam phuong tien giao thong,

vi 3 day duong sá khong co, ma lam drong thi so mat het cho cay cay;

thu hai, kinh dung de rut nuoc nhung khi mua lut; thu ba, nuoc kinh

dung de tuoi ruong vao mua nang rão.

Ong Tong Giám-Doc Kê-Hoach va B6-Truong BOD Cai-Cach Dien-Dia moi

ngudi very môt hoa do riêng ve viec dao kinh. Hai nguoi khong dong y

ve huong va cach sap dat cac con kinh. Ong Diem thi muon dao kinh theo

kieu sau :

Kinh Long Xuyên - Rach Gia

Song
Bien Cuu-Long

Kinh Rach Soi

Nha se cat doc theo cac kinh phu.

Ong Thoi, luc do lam Bo-Truong BO Cai-Cach Dien-Dia, cho rang

nêu dao theo kieu trên thi kinh se bi lut va 8, thiet hai lón cho

ca vung. Ong de nghi kieu sau; kieu nay du8c dan di cu tan thanh vi

ho cho rang nêu cat nha theo kieu Ong Diem de nghi thi se bi cô lap

va kho lien lac giao thong voi nhau trong mua mua :
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Kinh Long-Xuy§n - R~ch-Gi~ 

I 

;:)· 
..c: Kinh '·'de Che: ss en p., 
r 
i::.: 

·rl 
~ 

. '{ 

Kinh Rq.ch-Soi 

' j 

-

.. "" / ,. ·· 

'. \. 
\ . 

j i 

I 

--(- ( 
'\ '\ 

·, \ 
I i 

f I 

I 

~6ng 
Cuu Long 

Nglldi nao cung cho rgng ki§u c~a minh t6t hdn v§ phudng di§n 

k; thu~t. Theo lai cac chuyen vien c~a Phai B~ Kinh-~~ M~, su b~t 

dGng y ki§n l~ cho c6ng cu9c dao kinh ph~i ch~m tr§. 

Thang 4 nam 1956, Ong Di~m di Phap nghi phep . Ong Thai t~ t hdi 

thay th§ -1cim phBi tri vien ct1f an, va cho ctao kinh theo ki@u ci'.2ia 6ng 

ve. D§n thang 3 nam ~y, luc Ong Di§m trd yg Vi~t-Nam, thi cong tac 

dao· kinh . da khdi cong rBi. Th~y vi~c dao kinh va xay nha khong theo 
,,. , 'l ' ... .!l. 'l , ,,. 'J ' 

vdi ke ho~ch cua minh, Ong Diem to y bat man, chi tht ngung vi~c ciao 
' ,, q ' ~ !l q ,,,.. ~ 

kinh va bat phai x~y nha d9c cac kinh phv theo kieu cua Ong ve ra . 
'J . ,,. , 'J 'l ... .. ... 'l 

Nhung chi th:} nay trai nghi.:!Jchvdi chi th} cua Ong Thdi. Song Ong Diem 

ctva vao sv vv van thu da bB nhi~m Ong lam ph6i tri vien Dv An ma hanh 

d9ng. Ph~n Ong Thdi, thi cung khong chtu b~ y ki~n rieng c~a minh . 

Vi v~y ma Cong Chanh c~ nh~n ciUqc chi tht trai ngu9c va mau thu~n 

nhau, khong bi~t theo ben nao. D6ng bao di cu thi i'.2ing h9 ki~u dao 
'l ... .. 

kinh cua Ong Thdi. 

Vi~c tra ti~n cho nhan cong d Cai-S~n cung bt ch~ tr@. M9t 

s6 ngudi thue dao kinh nghi vi~c kh6ng chtu ti§p tvc vi da m§.y tu~n 

khong c; ludng. vi Ong Di§m, thanh toan vien ngan sach c~a du an v~ng 

m~t, nen ti§n khong dua xu6ng Cai-S~n dung ngay duqc. Th§ th~c xu§.t 

ngan thudng l~ bi dudng xa giao thong kho khan nen phai ch~m tr@ 
' "" ' ,, <2 ' ' 'l CV ' ' nhi§u luc tien kh6ng phat du. Ngoai ra, tien tra cho nhung ngudi dao 
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Kinh Long-Xuyên - Rach-Gia

hud SongKinh "de Chasse"
Bien Cuu Long

Kinh Rach-Soi

Ngudi não cung cho räng kieu cua minh tôt hon vê phuong dien

ky thuat. Theo loi cac chuyên vien cua Phai BO Kinh-T My, su bat

dong y kién lam cho cong cuoc dao kinh phai cham tre.

Thang 2 nam 1956, Ong Diem di Phap nghi phep. Ong Thoi tam thoi

thay the lam phôi tri vien du an, va cho dao kinh theo kieu cua ông

ve. Den thang 3 nam áy, luc Ong Diem tro ve Viet-Nam, thi cong tac

dao kinh da khoi cong rôi. Thay viec dao kinh va xây nha khong theo

voi kê hoach cua minh, Ong Diem to y bât man, chi thi ngung viec dao

kinh va bat phai xay nha doc cac kinh phu theo kieu cua Ong ve ra.

Nhung chi thi nay trai nghichvoi chi thi cua Ong Thoi. Song Ong Diem

dua vao su vu van thu da box nhiem Ong lam phôi tri vien Du An ma hanh

dong. Phan Ong Thoi, thi cung khong chiu bo y kién riêng cua minh.

Vi vây ma Công Chanh cu nhan dudc chi thi trai ngúdc va mau thuan

nhau, khong biet theo ben não. Dong bão di cu thi ung hô kieu dao

kinh cua Ong Thoi.

Viec tra tien cho nhan cong 3 Cái-Sán cung bi cham tre. Môt

so nguoi thuê dao kinh nghi viec khong chiu tiep tuc vi da may tuân

khong CO luong. Vi Ong Diem, thanh toan vien ngan sach cua du an vang

mat, nên tien khong dua xuong Cái-Sán dung ngay duoc. The thuc xuat

ngan thuong 10 bi duong xá giao thông kho khan nên phai châm tre ;

nhieu luc tien khong phat du. Ngoai ra, tien tra cho nhüng nguoi dao



J;O ·--

kinh cung khong ctu9c ~n cttnh ro rang, ct6ng bao di cu khong th~ cha 

dd i lau du9c ntiava cac vt linh m~c b~o h9 c~ 1§.y bun xay n§n nha bJa 
~..... <rtt, .... '- ~ - ~' 'I ' 

di, cho nao ctao duc;k thi cu ctao va he ti~n cho nao thi cu vi~c lam 

nha, x§.y trudng h9C, nha thd Va btnh xa. 

Tinh tr~ng hoang mang lam cho tinh th~n c~a nhting c6ng ch~c Jam 

viec theo d~ an xu6ng th~p. M9t s§ b~t ct~u m§.t nhi~t thanh va hang 
l 

,,., 'i ' 4 .!2. .. ; ' ' ,, 
hai. Theo ldi ngudi di cu ke l~i thi co m9t vai ngudi th? may thut ng 

ct~ cho -may cay ch~y m9t ch6 d ngoai ct6ng, c~n ho cti b&t chu9t ban 

1§.y ti~n . 
.'.l. , > ' .'.l. , , 

De chfun dut tinh tr~ng 16n x9n nay, Tong-Thong Ky S~ V~ Van Thu 

s6 906-TTP/KH ngay 4 thang 4 nam 1956, bB nhi~m m9t Dy-Ban mdi v§ 

d~ an Cai-S&n, do Ong Nguy§n-van-Thdi lanh ct~o. M9t s6 nhan vien ~y 

ban cu, do sv v~ van thu s6 233-TTP/KH ngay 17 thang 1 nam 1956 , ""' van 

con l~i va giti nhting trach nhi~ nhu cu. Uy-Ban mdi gBm co cac 6ng 

Nguy§n-van-Thdi, B9-Trudng B? C~i-Cach Di§n-Dta; Bui-van-Ludng, T6ng 

Uy Di-Cu, HS-b~o-L9c, Quy§n D~i-Bi§u Chinh-Ph~ t~i Nam-Vi~t; Huynh­

van-Di§m, TBng Giam-D6c K§-Ho~ch; Doan-van-Sao, Giam-D6c Dtnh-Cu t~i 

Ph{i TBng-Uy; Trtnh-van-Hi, D~i-Di~n Ong B9-Trudng B9 C~i-Cach Di§n·­

Dta; Nguy§n-van-Dinh, D~i-Di~n Ong B?-Trudng B9 Giao-Thong C6ng-Chanh ; 

va DB-van-Tra, Giam-D6c Qu6c-Gia N6ng-C~ Cd-Gidi Cu9c. Ong Nguy§n­

van-Thdi lam B9-Trudng Tru s~ t~i Cai-S&n, chtu trach nhi~m phBi t ri 

Dv-An, va qu~n trt ngan sach . Ong Luong va Ong L9c ph~ trach theo doi 

vi~c thi hanh d~ an va s~ can thi~p, n~u c~n, vdi ~ac nha ch~c tr~ch 

ctta phudng ct§ nhd giup ctC3n. Ong Huynh-van-Di@m ntheo doi vi~c thi 

hanh dv an va trinh TBng-ThBng nhlfng ct§ nght htiu ichlf. Gae vt khac 

trong Dy-Ban giil nguyen cac trach nhi~m cu . Toan th~ Dy-Ban dude dli t 
, ' !2. "' duoi quyen Tong-Thong. 
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kinh cung khong duoc ân dinh ro rang, dong bao di cu khong the cho

₫ói lau dude nuava cac vi linh muc bão ho cu lay bun xây nen nha bua

di, cho nao dao duoc thi cu dao va he tien cho nao thi cu viec lam

nha, xây truong hoc, nha tho va binh xa.

Tinh trang hoang mang lam cho tinh than cua nhung cong chuc J.am

viec theo du an xuong thap. Mot so bat dau mat nhiet thanh va hang

hai. Theo 181 ngudi di cu ke lai thi CO môt vai nguoi tho may thuong

de cho may cay chay môt ch 3 ngoai dong, con ho di bat chuôt ban

lay tien.

De cham dut tinh trang lon xôn nay, Tong-Thong-Thong Ky Su Vu Van Thu

so 906-TTP/KH ngay 4 thang 4 nam 1956, box nhiem môt Uy-Ban moi ve

du an Cai-Sãn, do Ong Nguyen-van-Thdi länh ₫20. Môt so nhan vien uy

ban cu, do su vu van thu so 233-TTP/KH ngay 17 thang 1 nam 1956, van

con lai va giù nhüng trach nhiem nhu cu. Uy-Ban moi gom CO cac Ong

Nguyen-van-Thdi, B6-Truong Bo Cai-Cach Dien-Dia; Bui-van-Luong, Tong

Di-Cu, Hô-bao-Loc, Quyen Dai-Bieu Chinh-Phu tai Nam-Viet; Huynh-

van-Diem, Tong Giam-Doc Ke-Hoach; Doan-van-Sao, Giam-Doc Dinh-Cu tai

Phu Tong-Uy; Trinh-van-Hi, Dai-Dien Ong B6-Truong BO Cai-Cach Dien-

Dia; Nguyen-van-Dinh, Dai-Dien Ong Bo-Truong BO Giao-Thông Cong-Chanh;

va Dô-van-Tra, Giam-Dôc Quoc-Gia Nong-Cu Co-Gioi Cuoc. Ong Nguyen-

van-Thoi lam B6-Truong Tru Sú tai Cai-Sán, chiu trach nhiem phoi tri

Du-An, va quan tri ngân sach. Ong Luong va Ong Loc phu trach theo doi

viec thi hanh du an va se can thiep, nêu can, voi cac nha chuc trach

dia phuong de nho giup do" Ong Huynh-van-Diem "theo doi viec thi

hanh du an va trinh Tong-Thong nhüng de nghi huu ich". Các vi khac

trong y-Ban giù nguyen cac trach nhiem cu. Toan the Uy-Ban duoc dat

duoi quyen Tong-Thong.
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Li~n sau khi Sif Vl.}. Van Thu dusk ky, Ong Thdi, vi tan phSi-tri ·-
' ' "" ' " (" 'l A A vien, ra l?nh cho ciao kinh va cat nha theo kieu ve cua Ong ngay. Ong 

cung tim each d~ cho dem ti§n ngay d§n Cai-S&n tr~ cho oh&n c6ng. 

M9t s6 dong dan di cu va dan dta phudng dao kinh duc/c tr~ 35 dBng 

m6i thudc kh6i a~t vet len. 

Trong luc do, may cay va trau du9c dua tti Saigon d~n Cai-S&n u~ 

cay btia d§:t dai. Tinh d§n cu6i thang 6 nam 1956, 80°/o nha c~a dif t c'~ 

cia cflt 
,. .. .. !l 

xong, 7 . 000 16 dat du?c chia cho cio11g bao; khan hoang duc;3c 
~ ... ... ... 9' ... .. ... 

10. ooo mau tay, cay bua trong tr9t au<;c 2 .114 mau, va ciao duc;k 14 
' !l ,. ,. ;.i_ ,. G ,. 

con kinh dai tong c9ng 68 cay so. Dif an khan hoang Cai-San nhu the 

la da vuot qua au9c giai doan kh~ng hoang luc ban d~u . 

1I -

Lien sau khi Su Vu Van Thu duoc ky, Ong Thoi, vi tan phôi-tri-

vien, ra lênh cho dao kinh va cat nha theo kieu ve cua Ong ngay. Ong

cung tim cach de cho dem tien ngay den Cai-Sán tra cho phân cong.

Mot so dong dan di cu va dan dia philong dao kinh dudc tra 35 dong

moi thuoc khoi dat vet len.

Trong luc do, may cay va trâu ₫uoc dua tu Saigon den Cái-Sán de

cay bua dat dai. Tinh den cuoi thang 6 nam 1956, 80% nha cua du tru

da cat xong, 7.000 10 dat duoc chia cho dong bao; khan hoang dubc

10.000 mau tay, cay bua trong trot dudc 2.114 mau, va dao duoc 14

con kinh dai tong cong 68 cay so. Du an khan hoang Cái-Sán nhu the

la da vust qua dubc giai doan khung hoang luc ban dau.
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Cau h~i a§ th~o lu%rr· 

1. Th~o lu%n v~n d§ ph6i-tr:i gi tia cac B9. N§u m9t ctdn vt hanh chan,1 

d~c bi~t du?c thanh l~p ngay t~i ata phudng vdi ~ay d~ quy§n 

h~nh d~ thvc hi~n ctv-an, thi se th§ nao ? 

?. Vi~c loan tin v§ ctv-an trong cac bao chi da dua lai k§t qu~ nhu 

th§ nao ? Co thg ainh v~n a§ ctUa ct6ng bao xuBng Cai-S&n du9c 

khong ? 

3 . Th~o luan v~n d§ tr~ ti§n cho nhan cong va ~nh hudng· cJa sv chan 

tr~ ti§n. N§u cac th~ tvc hanh chanh v§ phat ngan khong th§ s~a 

aSi du9c, thi CQ each gi khac d~ lam cho nhan c6ng bdt b~t man 

khong ? 

4 . Trong luc Ong Di~m di v~ng, con~ vi~c thuc hi~n d~-an da dude 
!l.. , "' , , .... 

to chuc co kien hi~u nhu the nao ? 
Cl ' t) >- ' , ... .... • '1 

5 , Thao lu~n vai tro cua Ong Thoi trong van de dao kinh. Khoang 

thang Gieng nam 1956, Ong Di§m co th~ g~t kigu dao kinh c~a Ong 

Thdi ra kh6ng ? s~u khi d Phap v§ vao thang 3 nam 1956, Ong Di§rn co 

"" b6 "" 
, C) ... ' ' 'l 

th~ mdi nen bai nhung quyet d~nh cua Ong Thoi va ra chi khon, ~ ? 

6. N§u s6 906-TTP/KH tu~n sau mdi 
, ' "" t he SlJ Vv Van Thu vai ky, thi se 

' nao ? 

Câu hoi de thao luân.

1. Thac luân van de phôi-tri giùa cac BO. Néu môt don vi hanh chann

dac biet duoc thanh lap ngay tai dia philong voi day du quyen

hanh do thuc hien du-an, thi se the não ?

2. Viec loan tin ve du-an trong cac bao chi da dúa lai ket qua nhi

the não ? Co the dinh van de duia dong bão xuong Cái-Sán dudc

khong ?

3. Thão luân van de tra tien cho nhan cong va anh huong cua su chân

tra tien. Néu cac thu tuc hanh chanh ve phat ngân khong the sua

doi dudc, thi CO cach gi khac de lam cho nhan cong bot bat man

khong ?

4. Trong lúc Ong Diem di vang, cong viec thuc hien du-án da duoc

to chuc CO kién hieu nhu the não ?

5. Thao luân vai tro cua Ong Thoi trong van de dao kinh. Khoang

thang Giêng nam 1956, Ong Diem CO the gat kieu dao kinh cua Ong

Thoi ra khong ? Sau khi 3 Phap ve vao thang 3 nam 1956, Ong Dienco

nên bai bo nhung quyet dinh cua Ong Thoi va ra chi thi moi khong ?

6. Néu Su Vu Van Thu so 906-TTP/KH vai tuan sau moi ky, thi se the

não ?



REPUBLI QUE DU VIETNJ:J-1i 
Vit~SiiJ __, , SS jJ;i; L,_,_ H:GPUBLI QUE 

No 906 - TTP/KH 

Jj/__ ETTRE DE SERVICE 
-.-

La lettre de Service no 233-TTP/KH du 17 Janvier 1956 est 
&brogee et r empl acee pc.r les dispositions sui v:,_ntes: 

I 

La Commission pour la remise en C1.}_lture du easier di t ( e 

•1C;cii San;, (Rach -Gia , Long-~~uyen) est placee sous l 'au tori t e du 
Pr esident de la Republi que . Elle est compos ee de : 

' 
l".U'« . I~guyen Van 'I'hoi, Secretaire d 1Etat 2_ la Reforrne agrs_il~e 

et a la Propriete fonci~re 

Bui Van Luong , Co1lli11issaire Ge-n6rEJ. l aL.:x Refugi l::s 

Ho Bao Loe, De le gue pa r interim du Gouvernement d<?JS 
le 3ud V . iL 

Huynh Van Diem, Directeur General du Plan 

Doan Van 3ao , Directeur de la Reimplantation 2u 
Commissariat Generc.-tl aux Refugies 

Trinh Van Hi, Representant du Secretaire d'~tat a la 
Proprietaire Fonci~re et a la Refor~e agraire 

Ngo Van Dinh, Representant du Secretaire d 1 Eta t aux 
Travaux Publics ·,et aux Com.rnunications 

Vuong Vm1 Khue , Directeur du Service de 1 1 Agricult·1.2-rs 
dans le Sud VN, representant du Secretaire d 1Etat a 
1 1 .1-.gri culture 

Do Van Tra , Directeur de 1 10ffice Nati onal d 1Exploit2-
tion du ~ateriel agri cole mecanique. 

~r. Uguyen Van Thoi est charg~ du contr6le de l'exe cution 
du pl&n du gasier. Il coordonne 1 1 action des divers organismes 
conrourant a cette ex6cution. Il est charg~, en ou t re, des 
rap1::iorts avec 1 1 Administration Generale de 1 1 Aide _,:.;xterieure 
a f in de pourvoi~ dans la limite des cr~dits alloues, au 
f i nance~ent des travaux. Il est ordonnateur du 3udget du Plan. 

_ i;L.i. Bui V.:rn,Luong et Ho Bao Loe sont charges de S"l~ivre 
l~ex~ c~tion et , a cet effet, auront m&ndat pour intervenir 
aupres des fonctionnaires de 1 1 Administration provinciale. ch;:.~: .~e 
f ois qu e cela sera necessaire. 

REPUBLIQUE DU VIETNAM
PRESIDENCE DE LA REPUBLIQUE

No 906 - TTP/KH

ETTRE DE SERVICE
-:-

La lettre de Service no 233-TTP/KH du 17 Janvier 1956 est
abrogée et remplacée par les dispositions suivantes:

La Commission pour la remise en culture du casier dit de
"Cai San (Rach-Gia, Long-luyen) est placée sous l'autorité du
Président de la République. Elle est composée de:

PM. Nguyen Van Thoi, Secrétaire d'Etat 10 la Réforme agraire
et a la Propriété foncière

Bui Van Luong, Commissaire Général aux Refugiés

Ho Bao Loc, Delegué par intérim du Gouvernement dars
le Sud V.N.

Huynh Van Diem, Directeur Général du Plan

Doan Van Sao, Directeur de la Réimplantation au
Commissariat Général aux Refugiés

Trinh Van Hi, Représentant du Secrétaire d'Stat à la
Propriétaire Foncière et a la Réforme agraire

Ngo Van Dinh, Representant du Secrétaire d'Etat aux
Travaux Publics et aux Communications

Vuong Van Khue, Directeur du Service de l'Agriculture
dans le Sud VN, representant du Secrétaire d'Etat a
l'Agriculture

Do Van Tra, Directeur de l'Office National d'Exploita-
tion du Materiel agricole mécanique.

Mr. Nguyen Van Thoi est chargé du contrôle de l'exécution
du plan du casier. Il coordonne l'action des divers organismes
concourant a cette exécution. Il est chargé, en outre, des
rapports avec 1'Administration Générale de l'Aide Extérieure
afin de pourvoir, dans la limite des crédits alloués, au
financement des travaux. Il est ordonnateur du Budget du Plan.

MM. Bui Van Luong et Ho Bao Loc sont chargés de suivre
l'exécution et, a cet effet, auront mandat pour intervenir
auprès des fonctionnaires de 1'Administration provinciale.chamue
fois que cela sera nécessaire.
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~. Huynh Van Diem suit l 1 ex6cution du Pl an et propose to1tes 
mesures utiles au Pr~sident de la R~publique. 

~i . Doan Van Sao est charg~ du recense~ent du transport et 
d e 1 1 im')l&nt a tion des r efugies . A cet effet, il assurera l ee 
ravitail l ements en vivres et en outils de travail et entre­
prendra l es travaux de construction des habitations. 11 sera 
1 1 int ermediaire entre le service des Travaux Publics , 
responsable de la partie technique, et les refugies churg~s de 
l 1 ex~ cution manuelle. 

h . Trinh Van Hi est charge d 1 ~tudier toutes les mesures 
necesso.ires en vue du remembrement et de 1 1 attribution des 
terres sol.~mises au defri chet,1ent. 

~ . Do Van 1ra prend en charge le matciriel attribu§ a 
1 1 Oh.:::;, _,i·J.·1 , en assure 1 1 entretien et s 1 occupe du. 18b ourage 
me cc:rni que. 

d . l~guysn Van Dinh coordonnera , i)U nor:1 du 3ecrC:: tair2 d 1 _..:i1 :..".t 
aux 'lravei_ux Publics et · m:i.x Communications, l es travaux de 
terrasse2ent et de crouseme nt des canaux de,drai~age et·dtirri­
gation et d~si gnera le persone l n£cessaire a liaccomplisse~ent 
de cette mission. 

h . Vuong Van Khue sera responsab l e de l a fourniture des 
semences, en~ruis , alevins , ani maux de r eproduction etc ... porr 
l a cul tu re· du ri z , la pis ci cul turG, 1 v elevac;e f arnilia l, 2,ins i 
que tout es c..utres formes de cul t1..1.res. 

Il diri Eero l a campagne ri zicole et organis er a l es cours 
d .£• ...... ' f t' t d f ' . . e 1orr.1a0ion ou o.e per e c ionnemen , .es con erences, causerl f;S 
vue d'enseigneraux refugies l es nouvel l es methoc1.es de cul ture c~t 
1 1 usago de lYoutillage agricole moderne 

Pour permettre l a r ealization du? lan dans les de l ais prevus , 
les merJbres d.e la commission sont habilit 6s d.ans le ca.dre de 
leurs attributions respectives ~ demander le concours des 
departe~ents et services interess6s . 

Les autorit6s civiles et militaires auxquelles ils 
s'adresseront sont ; riees de leur accorder dans toutes les 
rnesures du possib l e , 1 1 assistance dont ils auront besoin. 

· 1-~ .1.,... t vril 19 ;oL . .Jaigon, ·:::: .. __ / 

Le Pr6sident de l a R6~lblique 
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tie Huynh Van Diem suit l'exécution du Plan et propose toutes
mesures utiles au Président de la République.

11. Doan Van Sao est chargé du recensement du transport et
de l'implantation des refugiés. A cet effet, il assurera les
ravitaillements en vivres et en outils de travail et entre-
prendra les travaux de construction des habitations. Il sera
1'intermédiaire entre le service des Travaux Publics,
responsable de la partie technique, et les refugiés chargés de
l'exécution manuelle.

M. Trinh Van Hi est chargé d'étudier toutes les mesures
nécessaires en vue du remembrement et de Iiattribution des
terres soumises au défrichement.

M. Do Van Tra prend en charge le matériel attribué a
l'ONEJAM, en assure l'entretien et s'occupe du labourage
mécanique.

M. Nguyen Van Dinh coordonnera, au nom du Secrétaire d'Stat
aux Travaux Publics et aux Communications, les travaux de
terrassement et de creusement des canaux de drainage et d'irri-
gation et désignera le personel nécessaire a 1iaccomplissement
de cette mission.

M. Vuong Van Khue sera responsable de la fourniture des
semences, engrais, alevins, animaux de reproduction etc... pour
la culture du riz, la pisciculture, l'élevage familial, ainsi
que toutes autres formes de cultures.

Il dirigera la campagne rizicole et organisera les cours
de formation ou de perfectionnement, des conférences, causeries en
vue d'enseigner aux refugiés les nouvelles méthodes de culture et
l'usage de l'outillage agricole moderne

Pour permettre la réalization duPlan dans les délais prévus,
les membres de la commission sont habilités dans le cadre de
leurs attributions respectives a demander le concours des
départements et services intéressés.

Les autorités civiles et militaires auxquelles ils
siadresseront sont priées de leur accorder dans toutes les
mesures du possible, l'assistance dont ils auront besoin.

Saigon, le 4 Avril 1956

Le Président de la République
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